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AHHOTaus

CraTbst 0OpaiiaeTcst K STHOTEKCTaM KOPeHHbIX MaJIouMCIeH-
HbIX Hapo#oB COMpPM, KOTOPbIE PaCCMaTPUBAIOTCS KaK ‘XpaHU-
Juia’ KyJIbTYPHO MHOOpMAaLM U ITaMSITU STHOCOB ¥ KaK 00b-
eKTbI 9THOIIEpeBOia — HOBOJ (POHTUPHOI 0071aCTV COBpPEMEH-
HOTO MepeBOAOBeNeHMS. YKa3aHHbINM BUJI TepeBO/ia NaeT NOCTYII
MpencTaBUTENSIM ‘CBOEro’ 3THOCA, He BJIAJIeI0IIVM POIHbBIM
SI3bIKOM Ha TpebyeMOoM YpOBHe, a TaKke MpefCTaBUTeNSIM Ipy-
rMx KyJbTyp Poccun 1 mupa K cofiepskaHMI0 OpUTUHAIOB, CO3-
IAaHHBIX HA YHUKAJIbHBIX SI3bIKax. MaTepuasiom uccieqoBaHMs
CTa/I JOJATaHCKME STHOTEKCTHI (CKa3KM U TIUYECKME TeKCThI
OJIOHTKO). DTHOTIEPEBO/Jl OMMCHIBAETCS C MO3UIIUY KOHIENMIUYN
A.BepmaHa, B COOTBETCTBUM C KOTOPOI MepeBo/, IOHMMAaeTCs
Kak ‘MCIbITaHMe YyXKMM U TIpeAIiojaraeT 00si3aTeIbHOe CoXpa-
HeHMe KyJbTypHOJ MHbDOpMaIMy OpUTrMHaia BO BTOPUYHOM
tekcre. Ocoboe BHMMaHME yaenseTcs MpobieMaTiKe BTOPUY-
HOI1 opMeHTanuu si3bika nepesopa (1o B.B. Kabakun — ocHOBa-
TEJII0 MHTEPIAMHTBOKY/IBTYPOJIOTUM), TIO3BOJISIIONIEN COXPAHUTD
B IepeBojie MH(POPMAIIMOHHBIN MOTEHIIMaT KYyJIbTYPOHMMOB
opurnHana. OnpenensiloTcsl SMIMUPUYECKe OCHOBbBI Pa3BUTHUS
STHOIEPEBOIOBEIEHMSI.

KnroueBble c10Ba: 3THOTEKCT, KyJAbTYpHAast MHPOpMaLys
Y TIAMSITh, KyJIbTYPHAsI ¥ STHUYECKas! UIEeHTUIHOCTb, ‘G/IVsKHee
nepeBO/iOBeleHNe, peBUTAIMN3ALMSI SI3bIKOB U KYJIbTYP KOPEHHbIX
HapOA0B, KyJIbTYPHOE COXpaHeHMe.
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KareropmasbHbie M3MeHeHMsI, HAb/I0JaeMble B COBpeMeH-
HOM TIepeBOOBeIeHI I, HETIOCPEICTBEHHBIM 06pa30M CBSI3aHbI
C @HTPOTIOJIOTMUECKMUM U KYJIbTYPHBIM ITOBOPOTAMM F'yMaHMUTa-
PUCTUKHA, O KOTOPBIX MOKHO YTBEPXXIAThb, YTO OHM POTEKAIOT
B COOTBETCTBUY C MPUHIIUIIOM KOMILJIEMEHTAPHOCTHU U TIOPO
HEOTIe/MMBI IPYT OT APYra, TOCKOJIbKY MMEIOT OJIH 0ObEeKT —
yeioBeKa. [Tpy 5TOM KaskKIblil YeJIOBEK 00/1a1aeT Kak KyJIbTyPHOIA,
TaK U STHUYECKOV UAEHTUYHOCTBIO, IBJISISICh TIPY 3TOM YHUKAJb-
HOJ 1 S13bIKOBOJ IMUHOCTbh10. UMEeHHO JIMHIBUCTUYECKUIA aCIIeKT
onpenenseT BaXKHOCTb ITepeBOIYECKO AesITeTbHOCTH, @ BO3POC-
NI MHTEPeC K YHUKAIbHBIM SI3bIKaM U KyJIbTypPam BOBJIEKAET
B c(hepy MHTepeca TEOPETUKOB U MTPAKTUKOB MepeBo/ia SI3bIKN,
KOTOpbIe HauboJjee 4acTo monajgany B cepy MHTEPeCOB JIMHT-
BUICTOB U 3THOTPadOB 1 paHee He IMTPaKTUYECKM paccMaTpuBa-
JIXCh Kak B 00IIeM, TaK 1 YaCTHOM IepeBomoBeaeHun. U B mep-
BYIO ouepenb peub UIeT 00 SI3bIKaX KOPEeHHbIX HapomoB PO.
B KOHTeKCTe paccMaTpMBaeMoii Tpod/ieMaTUKY STHOIIEpeBOIa —
HOBOJi PPOHTUPHOII 06JIACTI COBPEMEHHOTO ITepeBOIOBEIEHMS,
0CO00bIV MHTEpec npencTapsioT 1361k KMHC (KopeHHBIX Ma-
JIouncJIeHHbIX HapoaoB CesBepa, Cubupu u JJanbHero Bocroka
Poccuiickoit ®epepanin) 1 riepeBogdyecKkas AesTeIbHOCTD C yua-
CTMEM JaHHBIX SI3bIKOB. [Ipy 3TOM HEOOXOAMMO OTMETHUTh, UTO
MOTPe6HOCTDb B TAKOM IE€pPeBO/Ie OIpeeeHa psiaomM hakTopoB
COLIMOKY/IbTYPHOJi IMHAMMKM, Cpe[li KOTOPbIX Haubosiee 3HAUM-
MBIMMU SIBJISIFOTCSI KaK POCT MHTEpeca UCcIeoBaTesieil K permo-
HaJIbHBIM KYJIbTYPHBIM SIBJIEHUSIM, TaK U CTPEMJIEHME K STHOBO3-
POXAEHUIO CAMUX HOCUTEJIeN SI3bIKOB U KYJIbTYP KOPeHHbBIX Ma-
JIOUMC/IEHHBIX HAPO/IOB, POCT MX ‘STHUYECKOTO CAMOCO3HAHMUST
SIBJISTFOIIETOCSI OCHOBOIIOATAIOI M JIEMEHTOM UAEHTUYHOCTU
[Smith 1981; KomnieBa 2014]. dTHMYecKasi UIeHTUYHOCTb KOPEH-
HBIX MaJIOUMCJIEHHBIX HAPOI0B OCHOBAaHA HAa X 00IIeM ITpOouC-
XOKIEHUM U KyJIbType, Ha 00111ei1 KyJIbTYPHO TaMSITH.
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B KpacHosipckom Kpae K KMHC OTHOCSTCSI O/ITaHbI, KETHI,
CebKYTIbI, 9B€HKM, SHIIbI, TYJBIMIIbI, HEHIIbI M HTAHACAHBI, TTPO-
SKMBaIMe Ha Tepputopusx JJonrano-HeHelkoro, DBeHKUIACKO-
ro 1 TypyXaHCKOTrO paliOHOB. SI3bIKM IIepeunCcIeHHbIX STHOCOB
TIPUHAAJIEKAT Pa3IMIHBIM SI3bIKOBBIM CEMbSIM, HO MX 00BEIVHS -
€T TO, YTO OHM HaXOISTCS IMOJT yTPO30i4 CUe3HOBeHMS, a KoJinye-
CTBO MX HOCUTeJIel PeryasipHo cokpaiiaetcs. OmTHUM U3 TaKUX
SI3BIKOB SIBJISIETCS TONTAHCKUT SI3bIK, HOCUTEIU KOTOPOTO CUNTA-
I0TCSI CAMbIM CEBePHBIM TIOPKCKUM HapOLOM B Mupe. JJoraHCKuii
9THOC cUMTaeTcs Hamnbosee MosoabiM 3THOcom cpenyt KMHC pe-
TrMOHA U UMeeT SIKYTCKUe, TYHTYCCKUe, CAMOAUICKIE U PYyCCKUe
aneMeHThI. KpaiiHe BaxkKHO, UTO A0 70-X rof1oB XX BeKa J0JiraH-
CKUIA SI3BIK CYUTAJICS AUATIEKTOM SIKYTCKOTO SI3bIKa, B CBSI3U C UEM
IOJITAHCKAsI TIMChbMEHHOCTb BO3SHUMKJIA 3HAUMUTENBHO MO3/Hee,
yeM y Apyrux HapozoB CeBepa, KOTOPbIE TAKXKe SIBJISIIOTCST MJla-
IOTMMCbMEHHBIMU U HOBOIIMCbMEHHBIMMU. B HacTosiee BpeMs
OTCYTCTBYET O0OIeNTpM3HAHHbIN JoATaHCKMIi andasut. [Ipomor-
SKAIOT MPeIITPUHMMATbCS ITOIMBITKM JOPaOOTKY TOITaHCKO ITUCh-
MeHHOCTH. PeryssipHble 3amCy JOATAHCKOTO (GOIbKIOpA OCYy-
mecTBISIOTCS ¢ 30-x romoB XX Beka sTHorpadamm, cubupeBena-
MU, ponbraopuctamu u aMHrBuctamu (A.A. ITonoseim, B. O. Tomn-
rux, [1.E. EppemoBbim, H.M. ApTrembeBbiM) [[IeTpoB, PasymMoB-
ckas 2022]. Bonpioi BKiIaj, B CO34aHMe NONITaHCKOM MMMCbMeH-
HOCTU M COXpaHeHMe [OOJTaHCKOM KyJbTypbl BHecCsa
E.E. (Ormo) AkcéHoBa — IOJITaHCKasl IO3TeCCa, OCHOBOITOIOXKHUK
JIOJITAaHCKO¥ TMCbMEHHOI IUTEPATYPhI ¥ aBTOP JOJNTAHCKMUX OYK-
Bapeii. «B xymoxkectBeHHOM Mupe Orno AKCEHOBOV ITpeCcTaBieH
COBEPIIIEHHO 0COOBIN TUII YesIoBeKa, STHOGOpPa, SKUBYIIETO, IT0-
3HAIOIIETro Ce6sI ¥ APYTUX B SKCTPEMaTbHbIX TPUPOITHBIX 06CTO-
SITeJIbCTBAX, KIMMaTUUEeCKUX YUIOBUSIX» [Ap3amacos 2020: 332].

B pombKIOPHBIX TEKCTAX AOATAH COAEPKATCS MapKepbl apxe-
TUTIOB OOIIECTBA, @ TAK)Ke Perpe3eHTUPYIOTCS MeHTaIbHbIe Uep-
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ThI JOJTAHCKOTO0 3THOCA. Ocob0e MeCTo cpeay yKa3aHHbIX TEKCTOB
MIPUHAJIEKUT CKa3KaM — HaLEKHBIM XPaHUINILAM KyJIbTYPHO
MHGOPMAaLUU U TAMSITU 3THOCA, a TAK’Ke MHCTPYMEHTY COXpaHe-
HMSI POJHOTO $S13bIKa O/ITaH. becCropHbIi MHTEpeC MpeaCTaBIIsi-
I0T U SIIMYeCKMe TEeKCThI JOAraH — bIpblajiaak OJIOHTKO. B cuny
61M3KOPOICTBEHHBIX CBSI3€ii C HAPOAOM caxa JOJITaHCKOe OJIOHTKO
0O6HapYKMBaeT 3HAYMUTEIbHOE CXOACTBO C SIKYTCKMM OJIOHXO.
B.B. BUHOKYpPOB OTMeYaeT, 4YTO CXOCTBO IBYX SIIUUECKUX TPaLU-
LM TIPOC/IEKMBAETCS B OTHOILEHUYM KOCMOTOHUM, TIPOUCXOKAL-
HMSI MMPOB, IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX MMPeICTaBIeHNIA,
a Takke CXOKUX MMIeckux popmys, Kiuiie, SMUTETOB [BUMHOKY-
pos 2019]. Ilpu 5TOM B OIIMCAaHUU MIPUPOLBI, XO3SICTBEHHOM
Y IPOMBIC/IOBO A€SITETbHOCTU, CPECTB IepelBVOKeHUST,, KUTUILLL
MPOSIBJISIETCS HAIIMOHAIbHOE CBOeobpasne, STHUYeCKast Criely-
¢duxka. B mocnegHme ronbl HAGIIOAETCS MIOIOTBOPHAS TeHEH-
LMSI K CPABHUTEIbHOMY M3yUEHMIO SMUECKUX TPOU3BEIeHMIA
pa3sHbIX HAPOZJOB, UTO IIPUBOILUT K OU€Hb BaKHBIM U MTHTEPEeCHBIM
BbIBOAM. [TonmyyeHHbIe pe3yabTaThl CPaBHUTEIbHO-COTIOCTaBY -
TeTbHbIX UCC/IeJOBAHMIT MOTYT ObITh IPMMEHEHbI B Pa3IMUHbBIX
00/1aCTSIX COBpEMEHHOV TyMaHUTapUCTUKU. OTHO¥ U3 TaKUX 06-
JlacTelt MOXeT U AOJIKHO CTaThb IepeBofoBefeHye. TeKCThI SIKYT-
CKOT'O OJIOHXO MMEIT 60Jiee PO OIKUTETbHYIO UCTOPHIO Tiepe-
BOJa. HaKOIUJIEeHHBI OIIBIT IIepeBOfa IKYTCKOTO 3T10Ca O3B0
CHe/IaTh Pl TEOPETUYECKMX BIBOLOB, ONIpeAesIOINX IPUHIA-
TbI ¥ a7ITOPUTMBI TiepeBoga [Sobakina, Petrova 2019]. banskoe
POICTBO 3MMYECKMX TeKCTOB SIKYTOB U J,OJITaH [103BOJISIET IIpUMe-
HUTb pa3paboTaHHbIe IPUHIIUIIBI U [IJIS1 TIePeBO/IA AOITAHCKOTO
OJIOHTKO (TIpY 00sI13aTeIbHOM COXpaHEeHUM ITHOCTIeMPUKI JOIT-
TFaHCKMX OPUTMHAJIOB). 3[1eCh C IIOJIHBIM IIPaBOM IIPUMEHVMBbI
unen A. BepmaHa, cuMTaloNero nepeBo, ‘UCIbITAHUEM UY>KUM,
YTO IpeIonaraeT 0o6si3aTeIbHOE COXpaHeHNe CJIeOB ‘Ipyroro’
B TeKCTe Iepesona [Berman 1984].
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Takum 06pa3om, M3MeHeHMs, TPOUCXOASIIVE B COBPEMEHHOIA
TYMaHUTAPUCTUKE, HAXOISAT OTPAKEHMS B TOSIBJIEHUY HOBBIX 00b-
€KTOB ITepeBoia, KOTOpbIe paHee OBLIV MPeCTaBIeHbI HA TTepe-
BOZUeCcKoM (hpOHTMPE. B CBSI3M € 3TUM y TEOPETUKOB M ITPAKTUKOB
repeBo/ia MOSIBJISIIOTCSI HOBBIE 1e/IM U 3aaui ieaTeabHoCTH. Of-
HUM U3 HOBBIX OOBEKTOB CTaJl STHOTEKCT — Pe3y/IbTaT peueBoit
IesITeIbHOCTY 3THOCA, BBITTOTHSIIOIINIA 1711 HETO POJTb ‘XPAHUIIN-
ma’ Ky/lIbTypHOI nHdopmaiuu u namsitu. OcobeHHocT nHGOP-
Malyy 3THOTEKCTa 1 ITpobeMaTHKa €€ BOCCO3/IaHMsI BO BTOPUY-
HBIX TEKCTaX TIepPeBOIOB OIPeIeSIOT aKTYaIbHOCTh Y HEOOXOI M-
MOCTb pa3paboTKy ITHOIePeBOIOBeNeHNsI KaK CAMOCTOSITeTbHO-
ro pasjena Hayku o repeBofe. OueBMIHASI TepMeHeBTUYecKast
MIPUPOAA STHOTIEPEBOJA U €r0 aKTMBHOE MPUCYTCTBUE B COLIVO-
KyJIbTYPHBIX MTPOLieccax OMpenesisioT TaKke He0OX0AMMOCTh pas-
pPaboOTKY CreIMabHO METOOAVKA U AUAAKTUKY JAaHHOTO BUA
repeBoJia U ero BKIIUEHNe B ITPOrpaMMbI ITOJTOTOBKM U Iepe-
MOJTOTOBKY MePEBOJUMKOB JIJIs1 aKTUBHO Pa3BUBAIOIIET0Cs 3THO-
CeKTopa TYMaHUTapUCTUKM. HaKOTIEHHBI OITbIT TepeBo/ia 3THO-
TEKCTOB JAET BO3MOXKHOCTh PACCMATPUBATh ITHOIIEPEBOIOBE/IE-
HIe B IeCKPUIITUBHO U TPECKPUIITUBHO MepCIeKTUBax, a B
KOHTEKCTe SI3bIKOB HapomoB Poccuut onpenennTh JaHHBII pa3iern
TYMaHUTaPUCTUKY Kak ‘O/IVDKHee  repeBogoBeIeHIe.
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Abstract

The article addresses the ethnic texts of the indigenous peo-
ples of Siberia, which are considered as repositories’ of cultural
information and memory of ethnic groups, and as objects of eth-
nic translation — a new frontier area of modern Translation Stud-
ies. This type of translation provides access to the content of
original texts created in unique languages for representatives of
an’own’ ethnic group who do not have the required level of pro-
ficiency in their native language, as well as for representatives of
other cultures in Russia and around the world. The study focuses
on Dolgan ethnic texts (fairy tales and epic texts of Olonkho).
Ethnic translation is described from the point of view of A. Ber-
man’s ideas, according to which translation is understood as a
"testing by a foreign’ and implies the mandatory preservation of
the original text cultural information in the secondary text. Spe-
cial attention is paid to the issues of the secondary orientation
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of the target language (following V.V. Kabakchi — the interlin-
guoculturology founder), which allows for the preservation of the
informational potential of the original culturonyms. The empir-
ical foundations of the Ethnic Translation Studies are identified.

Keywords: ethnic text, cultural information and memory,
cultural and ethnic identity, ‘near’ Translation Studies, revital-
ization of indigenous languages and cultures, cultural preserva-
tion.



